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VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

Hegjelea mindem vasárnap reggel. 
Előfizetési a r a : Egész érre 8 korona, félévre +J 

korona, negyedévre 2 korona. 
' - " Kevés szám ara darabonként 2r> fillér. 

Felelfis se*rltc«t6: 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Dinkgréve Nándor könyvnyomdája Celldömölk' 
ide intezendők a szellemi rém illető k ö z i e m - * 

hirdetések és mindennemű pénzjy<4ékék. 

Finale. 
Messze szép hazámból , 'hal lgatva 

a tenger m o r m o l á s á t « — irom e so
r o k a t . Csak a/ e lőbb derü l tem egy 
angol ; •• 'amclywk" a- p i n c é r 
e lőzékenységébő l kezébe kerüli a Bors
szem J a n k ó . Az egy csöppet se ér te t i 
lopnak belpolitikai képeli közöh ibösen . 
lapozták az angolok. D.e egyszerre meg
lepte őket egy e lmés he lyze tkép . A 
Bakkeros .leszáll a " bakró l . Az tileai 
szemete.-: ládára maga ele teríti a 
Ba lkán- rész le tek té rképé i s csakhamar 
mel lé sorakozik az utca jellegzetes népe-' 
a sarki l ibií lár . a k é m é n y s e p r ő , a pi 

l i l ika i hábo rú esélyei t ' mutatja Nisl j 
ahova a Karagyorgyévicsok 'mennek, 
m i n e k u t á n n a az osz t iák-magyar csapa
tok elfoglalták Be lg rádo t Az angol csa
pat az e lmés rajzoló képén a legharsá
nyabban dérfllt, a.nilyenre Alhion sz/»ke 
fia cSak képes , 

Kddig is o lyanformán voltunk, 
hogy ha az í róknak persziftátsra alkal
mas t h é m a kellett: a ' Ba lkán ra inen-
lek. M gszoklák, hogy minden komoly 
iiilézniéiiy odaál valami kedves operelle-
zamalol kapjon r- biztosra veszem, hogy 
a/.-a liú'lins nemzeti b-|- és leszerelés 
es a s szony- regemen tésd i is há l á s théutája 
les/ az ujabb operelte-iiodalniiinak. Nem 

recés , a pucerájos s mivel »rendnek 
jíAUSZáj lülini* :-^' - tfflllész.etiseii a | 

•ívmlöp- 8 nem hiába, hogy a liakko-
res .emelkedett helyről , a bakról szeille 
magjába -a kis Kélpesbül< a külső po- I 

lennénk azonban nemes ellenfél (még 
ha nemte lenü l bán lak is el ve lünk) , ha, 
mikor az á b r á n d o k ragyogó világából 
leszáll egy nemzet a/, élet keserű való
ságába , — Martialis szatírája jutna 

e szünkbe és tovább firtatnék ez oldal
ról thémár ika t . Azl tartjuk, hogy a 
szomszéd , lia mámorábó l é s z i i l é r . nem 
is nagy ári fizetett s kü lön gondvise lés 
óvla meg a békés j övendőnek , vagy 
áhrántljaiíiak-i ^ . 

Hogy melyiknek óvla meg, azt 
dön t se el a jövő. Nem söprűk tovább 
a messze szomszédban , inkább fordi-
toni figyelmemet az e s e m é n y e k nagy 
vál tozata tflán magyar nem/elemre. 
Bizonyos nemzeti büszkeséggel teszem 
ezt. Már annak idején a b ú r h á b o r ú 
i r á n t . m u t a t k o z ó rendkívül i é rdek lődés 
a s z í n m a g y a r , r é szeken fölkeltette figyel
memet arra, hogy micsoda vitézi, harci 

tulajdonságok szunnyadoznak a nép 
Bábán. Akkoriban a magyar nép szá
mára szerkesztettem lapot/S igen sűrű 

'korrespondenciám • volt, a nép fiaival. 
Kedves emlékemül őrzöm még ma is 

Zobor. 
Irta: Böder Akos. 

Virág a vadonban. 
Künn álltunk a Zobor-letőn es nézték,' 

néztük azt á végtelen partóráihat, mely ugy 
- me^ Maija-kapni-a-r-/i\ei, ney.ili.ml-a -rin

gatja a lelket. 
Szellő lebbent és megsimította-iágy I 

lével huni.'kinih.it. Kiragadta a jelenből el
ménket. Enyhe {uralommal, édes szóval cso-
dálatiis dolgokat regéli régi.magyar d icsőség
ről, ellenséges vezér, gonosz vezér rut végéről. 

* * * 
Kitilt háza elé az öreg Rarinu. Kijött 

hezzá egyetlen unokája is, a tündérszép 
Rakitz.i. fis az öreg. mesélni kezdett a régi jó 

' ' lüok'foT" linkül- meg Xagy-.MorávIa nem v—11 
olyan nagy, de l ikkal eröVeblv inin't most. 
Hiába! amidőn meghall a na-v Szvatojduk, 
hiru-liamva sliies a- morva dicsösógni k 

' — Otí harcoltam én is, édes unokám, 
a fejedelem közelél en, mikor Arnulf, a ha
talmas germán -császár hozott ellenünk ha

dat. Nem hírt velünk, |iedig mes&zeJ keléiről 
is líjvott siritsegtl. Rég kinviii mar a le
jemből, hogy ÍS hívták: azt a népei. Oreg em
ber, hamar, lelejt. De axt meg jol tudom,, 
hogy olyan kemény harcot sem.azelőtt, sem 
azóta i i - i i i vittünk, mint mikor ezek á keletiek 
reánk zúdultak-. Játszva vertük -meg Arnulf 
embereit, de minkéi op oly játszva lettek 
linkre ezek a pokol faj/atjai. Félannyira sem 
tudtok vetni a dárdát, mim ők az ö sohasem 
látott fegyverüket, amit maguk közt — ugy 
rémlik előttem — nyílnak neveznek. Sebes 
vágtáivá jöltek ránk. pillanatra sem álllak 
meg és mikor mi még csak méregettük a tá
volságot, vájjon kidolilialjiik-e dárdáinkul, már 
ott slivOltöztek közöttünk azok az ördöngös 
fegyverek. Akibe beleakadlak, az néni szólt 

Fölcsillant az.öregszeme a.régi dicsőség 
említésére. Pedig régen volt az, mikor ö mint 
ifjú vitéz ott küzdött • fejedelem, a nagy 
Szvatopluk válogatott harcosai közt. Hű felesé
gei, két derék liul vesztett már el áznia; go
nosz beteg-ég emésztette el a hitvesi, ellenség 
fegyvere a két lint. Az. a galambősz haj liem-
csak az évek számát mutatja, hanem a csapá
sok súlyát i>. Édes emlék, .fájó emlék maradt 
csak meg a régi dicsőségből, régi boldogságból. 

l'gy elfacsarodik az öreg szive! Elborul 
az arca. Keserűség vallja fel a lelkesedés 
örömét, keserű könny ég a szemében és lassan 
alágördül a viharverte, a bánat barázdálta arcon. 

Meg jó, hogy van, aki lecsókolja a köny-
nyekei, aki szavának eztlstcsengésével elűzi a 
fájó gondolatokat 

t"bbél.' Az" a k i ; hitvány, ' Vástngyu IliiilkVrár 
ugy keresztülverte a szivét, hogy a dárdadöfé* 

jobban. Nem i> tudtuk ArnutfM kiverni, 
míg el nem pusztullak közeléből ezek a go
nosz lelkek. l)e egyszer csak elmenlek haza. 
Hej ! de hamar végeztünk' aziifán^-a kevély 
Arnulffal. 

ttakltza i>ila>:iiuil öregapjához, mint 
hökoszornzta zordon hegy oldalához a havasi 
rózsa. wfcBM 

—--r Tudom mire gondoltál, édes öreg-' 
apám. De iz-rt kérlek, ne légy olyan igen 
szomorú. Lásd, nekem ugy fáj, ha az. én- jó 
öregapámat valami bántja. labjy megint- j ó -

Tibortz Sándor 
le: fi és női angol és francia stzabé 

C I Ü I i L n Ö H Ö L X , S é j r i - n . (Takács-hás) 

Elvállal mindenoenui térti ÓS n'Ü awol és 

r u h á k készítését. ' 

f-ra m mim —~ iJ» \±,n 

Lovagló és sportöltönyök kitüno" szabásban. 
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azt a levelet, melyben arra kérnek föl, 
szerezzék a fóldmivelésügyi minisztérium-
tói ezer puskát. Mert lám. a búr pa
rasztok, is igy győznek. A naiv néphit 
azért fordult puskabeszerzési kérelmé
vel éppen közvetítésemmel Darányihoz, 
mert megszokta, hogy töle kapja az 
eperfát, a jó levegőt, tehenet, a vető-
TTragot, a szőlővesszőt — s igy abban 
a jámbor hitben volt, hogy meglesz a 
puska is. Ez az egy levél is vitézi 
teltekért lappangó hevületnek beszédes 
bizonyítéka. Most még közelebb ké
szült a puskaropogás. Es nincs olyan 
politikai iskolázottság, mely egy szerb-
magyar háborúnak akár éizelmi, akár 
gazdasági okokból való eredetét igazol
hatná, avagy azt csak bizonyítani is 
megkísértené, hogy az a háború akár 
hódítás, akár a meglevőnek biztosítása | 
céljából célszerű és észszerű magyar 

^szempontból.—És mégis mit tapasztal
tunk ? Valami jóleső nemzeli öntudatot 
és elszántságot. A régi kalonanemzet 
erényei mutatkoztak s ha itt-ott el is 
csöppeni az édes anya könnye, de az 
anyai szemekből előragyogott az a büszke 
hit, hogy az ellenséggel, mely harcba 
kényszeritett, — elbánunk. Ez volt az 
elmúlt napoknak tegoromkellöbb tanul
sága. Szinte sokan sajnálják is már, 
hogy a leszámolás elmaradt, mert a 
harci készülődés az erőnek és bátor

ságnak sok' "sikefT ígérő" energiájával"-
gyönyörködtetett. 

Jó ennek tanulságaival bíbelődni, 
ha tartalék nélkül örülünk is a békének. 

H Í R E K . 
I. Tegnap délben érkeztek meg 

Budapestről Guzics Ujos és Horváth N . 
lazarista atyák, hogy a celldömölki róni. kaili. 
plébánia híveit a sz. missió áldásaiban ré
szesítsék. Nyolc napig lesznek nálunk és 
minden napra meg vau állapítva az ájtatos-
ságok sorrendje. Tegnap esle 6 órakor volt a 
kezdete. Ma a követke/.ö sorrend lesz: reggel 
6 és fél 7 órakor sz. mise: 8 órakor az első 
áldozok miséje; fél lü órakor a szokásos 
nagymise, ulánna prédikáció. Délután 3 óra
kor prédikáció és litánia, Gorakor prédikáció, 
l l e t l ó n és hétköznapokon reggel 5, fél 7 óra
kor mise; fél 8 órakor mise, manna prédi
káció, ezt követi ütnepi mise. Délután 6 óra
kor litánia. Közben egész napou át gyóntatás. 
Jövő vasárnap ugy, mint ma és este 0 óra
kor a missiók befejezése. 

Városi ügyek A pénteki képviselő-
testúleti gyűlés tárgysorozatából az alábbi 
határozatokat emeljük ki: Az asztalt-utak 
költségeinek fedezésére 440 ezer K törlesz-
téses kölcsönt vesz fel. A kölcsön megszerzé
sével Szalay János birót. 1-oránth Gyula jegy-
zőt, dr. Porkoláb Mihály, dr. Pletnits Ferenc 
és dr. Mőritz Dénes képviselőtestületi tagokat 
bizza meg. Löurenstein J. pápai cég és a m. 
k. államvasutak igazgatósága által visszakért 

póladók kiutalásához hozzájárul. Középiskolai 
ügyünket tárgyalta, melyben hozott határozat
ról más helyen számolunk be. A bérkocsisok 
tarifaemelését- _cé4zó kérvényét figyelembe 
vehetőnek nem találta. A kataszteri leimérési 
költségek fedezését a földadó arányában k i 
vetendő pótadóból eszközli. A téglagyárat 
Götunann Bódog nyugatezredes, mint város
gazda kérelmére probakégen egy évig még 
üzemben hagyja. A vakokat gyámolító inté
zetnek városunk évi 4 korona dij mellett 
tagjává lesz! Az aradi vesztőhely megváltásá
nak költségeihez 50 koronával hozzájárul. 
Két utcaseprőnek egyenkint 40 korona havi 
fizetését Hegedűs Sándor indítványára 45 ko
ronára emeli lel. Menyhárt Juliannát az 
évenként-egyszer segélyben részesítendő sze
gények sorába felveszi. , 

_ Boschán Gusztáv halála Mindazokban, 
akik a jelenlegi máv. osztálymérnök elődjét, 
Boschán Gusztáv főmérnököt ismerték és 
kiváló szaktekintélyén kívül benne a szere
tetreméltósággal határos rokonszenv megtes
tesülését fedezték fel, megrendítően fájó ha
tást keltett ama hir, mely a lojális férfiú 
gyászos kimúlását jelenté. A tett- és életerős 
főmérnököt tőlünk szaktudása a fővárosba, 
a máv. igazgatóságához szólította s itt érte 
őt utói az irgalmatlan halál, mely alig 4—5 
nap alatt végzett vele. Tüdőgyulladást kapott 
s ennek esett áldozatul az alig 54 éves, kü
lönben erős, egészséges férfiú. A megboldo
gultat családja haza szállíttatta Zalaegerszegre 
s ott helyeztetett f. hó 15-én örök nyuga-
lorara. Mindannyiunk igaz részvéte nyilvánul 
a gyászos eset felett. 

A közönség panasza. Az utcán j á r ó 
kelő közönség nem csekély bosszúságára a 

kedvű, vidám, hogy ne kelljen búsulnia a te 
Rakitzádnak. 

I . - odasimitja bársonyos képét nagyapó
nak ráncos arcához, mint egy kis hízelgő cica. 

Nem jut hamarjában szóhoz az öreg 
Igen meghatja, nagyon jól esik elárvult szi
vének ez a meleg ragaszkodás, ez az őszinte 
szerelet. 

— Csakhogy te itt vagy, édes jó leányom! 
A jó Isten benned adott kárpótlást mindenért, 
amit tőlem elvett Sohse bánd, ha néha napján 
egy kicsit elérzékenyül ez a vén szivem. Öreg 
ember hamar sir. Nem is szégyen neki a 
köny. De ha ne .ed rosszul esik, hát soha 
többet nem teszem. Ki is vigasztalna meg 
engem, ha a te jókedved sem lenne meg? 
Csupa keserűség — 

Lódobogás szakította félbe a beszélge-
Két l"»«s állt meg a h i r fjffjt^_ftkt^ 

öltözetű, büszke tartású az egyik, közönséges 
ruhájú, alázatos, hunyászkodó arcú a másik. 
Nagy ur és' szolga. 

Amilyen kevély a külseje, olyan a hangja 
is az elsőnek. 

~~— Ez itt a Kavinu háza? 
— Ez! — Felel az öreg kurtán és int 

unokájának, menjen be. Rakitza eltűnik a 
házban. 

Láng villan föl a büszke jövevény büszke 
szemébeu az épen nem alázatos válaszra. 

— Paraszt I Tudod, kivel beszélsz ? 
— Ha arcodból nem is, de hetvenkedő 

szavaidból bizton kiolvastam volna, hogy 
Zobor vezér vagy. a fejedelem jóvoltából en
nek a vidéknek ura, velem együtt a fejedelem 
szolgája. Szavaidat meg jobban válogasd meg, 
mert ha nincs is rajtam annyi cifraság, mint 
a te ruhádon, azért származásomra fölveszem 
a versenyt a te őseiddel. 

Véresre sebzik a vezér büszke lelkét ezek 
a büszke szavak. De elfojtja haragját, semmi 
esetre sem érne célt, ha mindjárt most ki
törésekre ragadtatná magát. Szép szelíden, 
szőrmentében kel íbanm az öreggél. Szines-
kedő barátsággal Jtezd hát ho^zá szólni. 

— Ne vedd rósz néven, öreg hogy'egy 
kissé keményen ejtettem a szót. De tudod, 
Zobor vezér nem szokott még ahhoz, hogy 

kérdéseire ily büszke választ, sőt reodreuta-
sitást kapjon. Hagyjuk ezt most! Beszédem 
van veled, öreg, de csak odabent mond
hatom el. 

—- Házam mindig nyitva áll a tisztes
séges szándékú emberek előtt I-épj be, vezér, 
ha ugy tetszik! , —." 

Zobor leszánt lováról, a kantárt odadobja 
kísérőjének. Igy gyalog tűnik csak ki igazán 
daliás termete. Hatalmas, férfias alak; vezér
nek termett Az a két függőleges homlokránc 
szemöldökei közt nagy akaraterőről tanúskodik, 
éjfekete szemében a szenvedélyek egész poklá
nak tflze lángol. Most az erős akarat elaltatta 
a szenvedélyeket, de jaj annak, aki vakmerő, 
vagy óvatlan kézzel fölveri az alvó szörnye
tegeket I 

— Nem akarom sokat csürni-csavarni 
a dolgot, öreg — kezdi meg a szót a magas
ra ngu vendég. Neked van égy szép unokád, 
nekem nincs feleségem: add oda nekem 
Rakitzádat Meglásd, megbOcsülOm; nem lesz 
reám panasza. Megteszed-e vagy sem? 

(Folyt k»v.) . 

hanglemezek, tűk 
raktáron tartatlak 

D I N K G R E V E MÁN D 0 R 
papirkereskedésében 

C E L L D Ö M Ö L k . 
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városháza sarkán levő járdát munkanélküli 
napszámosok foglalják el; különösen pedig 
ünnepnaponként a legények és gyerekek tel
jesen megakasztják olt a forgalmat. A ható
ság figyelmét ez anomáliákra felhívjuk és 
reméljük, hogy rendőreink ébersége jövőben 
ez irányban is ki fog terjedni. . 

Áthelyezés. A magy. krr. államvasutak 
igazgatósága a helybeli osztálymérnokség ve
zetőjéül Buresch Richárd varasdi osztály-
inérnöküt helyezte városunkba. 

Halálozás. Özvegy Tory Ferencné szül. 
Fekete Anna 56 éves korában f. hó 1 4 én 
Alsózsiden meghalt. A megboldogultban id. 
Tory György léglagyáros,sógornőjét gyászolja. 
— Györffy Sámuel bobai nagybirtokos f. hó 
14-én 69 éves korában e lhunyt . — Éder 
Rozika, Éder János helybeli szolgabirósági 
tisztviselő 12 éves leánykája f. hó 10-én jobb
létre szenderült; temetése 12-én délután 4 
órakor volt nagyszámú közönség részvétele 
mellett • 

Középiskolánk ügye A péntekr kép
viselőtestületi ülés behatóan foglalkozott Bé-
kássy Lajos munkácsi polgári iskolai tanár 
amaz ajánlatával, hogy hajlandó városunkban 
polgári iskolát felállítani, berendezni es tan
erőkkel ellátni, a várostól csupán alkalmas 
iskolai helyiséget, Igazgatói és iskolaszolgai 
lakást kér. Békássy a tandijat éri 60 koro
nában állapítja meg. A képviselőtestület az 
ajánlatot elutasítja azon indokolással, hogy 
egy középiskola teljes felszerelése: taneszkö
zök, tornaszerek, rajz, fizikai szertár, stb., a 
tanerők fizetése oly fizetési kötelezettséget 

Törvényhatósági útjaink. A keresk. 
minisler az 1909—1910. évekre a törvény
hatósági utak jókarban t a r t á s á r a ' t ö b b . m i m 
négy millió koronát bocsátott a vármegyék 
rendelkezésére. 

Köszönetnyilvánítás. 

Mindazoknak, kik szeretett Rozika 
leányunk elhalálozása alkalmából 
részvétüket nyilvánították, a teme
tésen megjelentek, a ravatalra 
koszorút küldöttek, legmélyebb kö
szönetünket nyilvánítjuk. 

Éder János és neje. 

rónának az igazgatóra, hogy ezen kötelezett
ségnek a tandíjakból származó ^bevételekből 
megfelelni nem tudna s igy az iskola fenn
állását biztosítottnak Lem látja. Ezzel azon
ban középiskolánk kérdése nincs eltemetve, 
mert a legközelebbi, f. hó 24 iki képviselő
testületi gyűlésen dr. Balassa Jenő testületi 
tag részletes javaslatot nyújt be, mely* egy 
államilag subvenliooált községi polgári fiu-
és leányiskola létesítését célozza. 

Tizenötezer gyermek Borsa. Köztudo
mású, hogy az Országon Gyermekvédő Liga 
néhány esztendei fennállása óta közel tizenöt
ezer züllött gyermeket mentett meg a társa
dalomnak. E nagy siker a jótékonyság teién 
eddig páratlanul áll. A hatóságok, a társada
lom minden rétege és a sajtók buzgólkodnak, 
hogy a liga áldásos működését továbbra, 
még fokozottabb mértékben folytathassa. Igy 
a pénzügyminiszter megengedte, hogy a liga 
tárgynyeremény sorsjátékot rendezzzen. A liga 
ennek következtében sorsjegyeket bocsátott ki, 
amelyeknek mindegyike nyer értékes ezüst
vagy aranytárgyat. Egy sorsjegy ára 1 K 
50 fillér. Aki ily sorsjegyet vásárol, egyrészt 
jótékonyságot gyakorol, másrészt szép ajándék
hoz jut. A legkisebb nyeremény is megéri a.-. 
1 korona 50 fillért 1 Van azonban egész se
reg százakat és ezreket érő nyeremény is, 
sőt egy 20.000 koronás is! Ily sorsjáték még 
sohasem volt és hogy a liga mégis rendezheti, 
annak titka abban rejlik, hogy a liga közel 
200.000 koronát érő kisebb-nagyobb ajándék
tárgyat kapott kereskedőktől és gyárosoktól 
és ez ajándékokat akarja értékesíteni sors
játék utján. Vegyünk tehát liga sorsjegyeket, 
melyek már kaphatók mindenütt! 

A „Patria" nagykanizsai pótkávégyár, 
ezen nagyszabású magyar vállalat a közel
jövőben részvénytársasággá alakul át oly .cél
ból, hogy a mezőgazdasági és kereskedelmi 
tényezők belevonásával, szélesebb alapra fek
tesse, egyrészt a katánggyökör termelését 
a hazai mezőgazdaság részére biztosittassék, 
másrészt a keresletet és fogyasztást a még 
mindig nagy mennyiségben a külfüldríl be
özönlő pótkávé mellőzésével ezen igen jó hír
névnek örvendő törzsgyökeres hazai gyár k i 
tűnő minőségben fedezze. Az alapító* között 
találjuk: Gróf Batthyány Zsigmond nagy
birtokost. Ssifassy Zoltán orszggy. képiselőt, 
Jeszenszky Pál Omge titkárát, Baross János 
és Ssmrecsányi György orazggy. képviselőket. 
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Dr. Kétly egyetemi tanárt, a Kereskedelmi 
Részvénytársaságot Fiume, Zalamegyei Gaz
dasági Takarékpénztárt, Horváth Mihály a 
• Hangya' szövetkezet k. igazgatója, Dr. Franz 
Rudolf nagykanizsai nagyiparost, lilitz és Braun, 
Dr. Szuly Aladár budapesti nagykereskedőket, 
Spiegel ker. kamarai alelnököt, Virág keresk. 
tanácsos igazgatót, Franz Laios és Fiai mar-
bnrgi és nagykanizsai nagyiparosokat, Dr. 
Hagymássy és Dr. Zerkowitz budapesti ügy
védeket, a főváros és vidék számos cikória 
gyökért termelő gazdát és nagykereskedőt. Az 
alaptőke 900.000 K és 9000 drb. százkoronás 
részvény. Ezen szép reményekkel kecsegtető 
honi vállalat részvényei jegyezhetők a Magyar 
Altalános Hitelbank győri, pécsi és fiumei 
fiókjainál, valamint a Zalamegyei Gazdasági 
Takarékpénztárnál Nagykanizsán. 

• Járvány. A hét folyamán városunkban 
és Magyargencsen vörheny, Egyházashetyén 
difteritiaz és vörheny-megbetegedési esetek 
fordultak elő. 

25 és 30 koronáért készít mérték 
után, a legelegánsabb kivitelben finom gyapjn-
maradékokból egy öltönyt vagy felöltőt 
az .Amerikai Rendszerű Verseny-Szabóság* 
Budapest, VI., Szerecsen-ntca 1. I I . em. 40. 
Vidékre minták és mértékvéteti utasítás 
bérmentve. 

Német és magyar nyelvű oki. óvónő nri 
családhoz gyermekek mellé ajánlkozik 

I 
Cim: B. A. Kőszeg, Király-utca 737. 1 

Értesítés. 
Tisztelettel értesítem 
n. é. közönséget, ho; 
e ls ő rendű cemen 
csövek és cement-1 
pókból nagy rak 
tartok. — Elvállalok 
mindenféle b6t0tittii)^-
kát olcsó árban, kift> 
gástalanül elkésiqtyV 
Portland- és Roman-cement 

olcsón beszerezhető. 
Tisztelettel: 

WE1SZ KÁLMÁN. 

K E D V E Z M É N Y 
LAPUNK 

ELŐFIZETŐINEK!! 
BÉVÁSDT GYULA 

R Ó Z S I 
ÉS EGYÉB ELBESZÉLÉSEI 
ermmel novella-tStelet adott ki. A száz
nál több oldalra terjedő kötetben egy 
csomó igen sikerült elbeszélés vsa, me
lyekbea az író megfigyelései, impressiói 
annyira figyelemreméltók, hogy bátran 
s a legmelegebben ajánljuk a kötetet 
kedvezményül lapunk olvasóinak. 

Mindenki, aki lapunkra előfizet, meg
kapja a művet, ka ezen igényét velünk 

s 40" HDér dijat hozzánk beküldi. 
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Eladó gyümölcsfák! 
Gr. ESTERHÁZY SÁNDOR uradalmában. 

Képeslapokból 
: óriási választék 

Alift.i 60. 
Imi i lxra l i 

8 0 , ^ - ~ T . - m e 60 litl.-r." 
••nri IO • , , rivezaséhj. 

D I N K G R E V E NÁNDOR 
papirkereskedésében. 

Teljesen uj, SCHUNDA-féle 
urad ü a i l arioiáj Paszta Kemenfis. ! pedál O S C J m b a l O I T l , 

n p. Kemeaesmagasi 
I melynek ára 300 K. sürgősen eladó 240 

koronáért . — CIK A KIADÓHIVATALBA ..' 

b íii 
• • 

7 

szölooífvany- .tfl, 
mttV IHiluln >.- •• ;;.-k"-raihver 
sok ha.>zi:-'> i:4-.i ' . . t . . i t o'omaz. 
Az oltványok C.•• -\\\ ' i i iolkon 
melyesen is rflef li-kiniln: !.. Araim 
olcsók é s . anyagom kif<-nn-talaa 

S ^ C i ^ N P f l i i á i D -

Legenyhébb szappan bőrápolásra es 

P E K I N G I KACSA 

bronzpulyka; a r a n y s á r g a á s hófehér 

orpingtontyuk tenyész- tojásokról ár

jegyzéket k ü l d : 

Fedák István 
többszörösen kitüntetett lajbaromfi-tenyészete 

"V KECERPÁLVÁGÁSA f 
D. p. Tapolynannslalva. I 

(Siros-megye.) 

pattanások ellen, 

MINDENÜTT KAPIiATÓ 

—r:-.-7r> 

I M S i o r o o l t v á n ) 
" | ! a ^ s r ' - ; : . ! -5*3 i • • s s s a B - ' l 

M i - i - t ? „ „Papamegengi•••<..: Hisz' valódi 
Jakobi fele Anlinicotin cicaretlahuvelyek. ] •• C - ' - L í l > l . 

fadobozban. 
hvS^ 

• WEB áR TESTVÉREK 
v i l - sy-eróre béren- i&\ 

j dezelí mészáros- és 
f i : ;]iíLíes á m nslete:: t i 

v i l tiny-cröre béren 
dezett mészáros-

rn tiilote 
S Z O M B A T H E L Y , belsikitor. 
v LaSus: Hti-dtca 3-fk azája. » 

ügye lem I Csakis „JACOBl"}eIzéssei va lód 
Minden fadoboz egy é rdekes b ú v e s z k á r - " ' 

tyát tartalmaz 

— 

i ü«>' UKMi wcini 
:-íí.-li!lr;t t. ;.) £ 
at?Á8ii.pa:;rai4 
v/.--tWi.: . . i5 

1 IIII!> 

" 1 
- - . . . . í r - ' . ' Icto ntKMti vA- i 
tál •• . és gyCktrti ] 

>SS?US-atOVTlC0^1*l 
,.<!.et*xö, v:.I . ; * 
í, fend rM*•'• \ 

wmém IHBIIW!*I . i b . i kgtíviWJ 1 

**,.. . é* CbCaiif>ce-i:iju 1 

. g y ö k e r e s l.fr ti /i M i t . ... I 
•jarwiuwu Lazái « ; ;« i i ;;y.i!tirc? vet: B&JC •;«•: | 
rutnrk, •-cn >'-vl*-n tiagytti«iuiyi»<jgbrn -Li-.wa. * 

RADACS0?íTVrD^KI SSaLOTT^? | 
kattttsegt, TAPOlCa, • saliton oeöe:' 

J 

i i i W M n w T g . -aB093R. .xn . -BMu.- . 

Ajánljuk n:.f. n'.t fri-^'D vágot t 

maraa% borjn- és 
scrléfi Irmaiakat, 

asonf*'ltil a»jat üyárlmányu a-
siMul-at, . •viumt: pátikor, sa-
váiarie, .. iranklurler, .. tormát 

' vbstí, krakr.ror, soak. VrJláss, 
krisoliu, debreceri. an(::br.rgi 
extrakalhász, i ta láai i • - Laraz-
kalbátz , hnsos krJbász nyersen 
lü-tóive. nyelv es SLIÍ.'S- és máj 
(>ajtok. Naponta (rimvn kapfiiúolc 
niillllelllieniü iüstölt hUSOk mer-

-son ét főtten, izalonna fri-sea 
füjtülten. .—" 

Zsír kicsinyben és nagyban. § 
••grendeletektt « | r httykea, ai l i t »Wfit.-: 
peqtoi kteaolf álái at»U«H gyorua • i ikOil l lak. 

UváU UitttlatUl: 
Weber TsstTérek. 

w 
Naponta postai ssétknldás 

Zálogház átvétel. 
Van s / d v n e s é m f^zolldiiinölk é s vidéki- érdekeli közönségét- Ms*. 

b b i u i . • i i . ' - i i i - n i . m ; - / . m-i - a huszonynyolc év óta fennálló — 

Schlesiüger-fele 
í 
l e t e t 

Mm 

í. hó 24-ik napjától kezdve 
- az eddigi szolid aliipon, nevein alatt togoin folytatni 

Ti J O v á l r t tiszldlettel 

G e i s t M ó r 
. zálogház tulajdonos I M p a - — — 

.Yyotnti"- i-l)ink'W»v« X.in.lor k- m .l,«eli.l..otr,ik. 


